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Nuestros centros de distribución:

Con más de 25 años de historia, Atrim continúa innovando
en sus centros logísticos con un único objetivo: que los clientes 
compren de manera cercana, con la garantía de que recibirán
sus productos de manera rápida, segura y fiable. 

Atrim cuenta con cuatro centros de distribución en: Miami, 
Argentina, Chile y Colombia desde donde abastece a toda la
región y comercializa sus productos en más de 10 mercados.

Ofrece soluciones para la arquitectura comercial y residencial 
incorporando las últimas tecnologías en sus procesos productivos
y de nuevas materias primas apostando por la eficiencia energética
y la sustentabilidad.

Our distribution centers:

With over 25 years of history, Atrim keeps on innovating in its logistics 
centers with a single aim: that its customers purchase nearby, assuring 
that they will receive their products fast, safely and reliably. 

Atrim has four distribution centers located in: Miami, Argentina, Chile 
and Colombia from where it supplies the whole region and sells its 
products to more than 10 markets. 

It offers commercial and residential architecture solutions integrating 
state-of-the-art technology to its production and raw material processes, 
investing in energy efficiency and sustainability.



LÍNEA DE ZÓCALOS Y RODAPIÉS PARA VESTIR
Y CREAR ESPACIOS ÚNICOS.

LINE OF BASEBOARDS AND SKIRTING BOARDS
TO DECORATE AND CREATE UNIQUE SPACES.



POLIESTIRENO RECICLADO - BLANCO
RECYCLED POLYSTYRENE - WHITE

POLIESTIRENO RECICLADO - BLANCO
RECYCLED POLYSTYRENE - WHITE

MAXI LINE EXTRA LINE

Ideal para destacar los espacios y redimensionarlos.
Sus 150 mm de altura crean un ambiente protagonista,
atemporal, acogedor y funcional.

Altura: 150 mm - Código: 2356
Color: Blanco
Instalación: Clips en T

Ideal to highlight and reshape spaces. Its 5.9” of height
create a central, timeless, cozy and functional room.

Height: 5.9” - Code: 2356
Color: White
Installation: T clips

Diseño vanguardista que se destaca con personalidad.

Altura: 100 mm - Código: 2320
Color: Blanco
Instalación: Clips cuadrados

Cutting-edge design that highlights spaces with character. 

Height: 3.9” - Code: 2320
Color: White
Installation: Square clips

LINE CURVES

Cuenta con una línea bajo relieve
como detalle decorativo.

Altura: 70 mm - Código: 2330
Color: Blanco
Instalación: Clips cuadrados

It has a low relief line as decorating
detail.

Height: 2.8” - Code: 2330
Color: White
Installation: Square clips

Rodapié curvo de diseño tradicional
que otorga una visual continua a la unión 
con la pared.

Altura: 80 mm - Código: 2340
Color: Blanco
Instalación: Clips cuadrados

Rounded skirting board with a traditional 
design that provides a continuous view of the 
joint with the wall.

Height: 3.1” - Code: 2340
Color: White
Installation: Square clips

PLAIN

Rodapié de cara plana suavemente texturada, 
que se adapta a todos los estilos.

Altura: 70 mm - Código: 2310
Color: Blanco
Instalación: Clips cuadrados

Slightly textured, flat-faced skirting board that 
adapts to every style.

Height: 2.8” - Code: 2310
Color: White
Installation: Square clips

Ecológico
Environmentally friendly

Fácil instalación
Easy to install

Impermeable
Waterproof

Antipolilla
Moth resistant

No se deteriora
Does not deteriorate

Video con instrucciones de colocación y corte en atrim_global
See the installation and cutting instructions in atrim_global



POLIESTIRENO RECICLADO - COLORES MADERA
RECYCLED POLYSTYRENE - WOOD COLORS

CURVES ROBLE
AMERICANO
De color cálido, versátil se adapta 
perfectamente a espacios 
modernos con detalles rústicos.

Altura: 80 mm - Código: 2350
Color: Roble Americano
Instalación: Clips cuadrados

AMERICAN OAK 
CURVES
Warm-colored and versatile,
it adapts perfectly to modern 
spaces with rustic details. 

Height: 3.1” - Code: 2350
Color: American Oak
Installation: Square clips

CURVES CACAO

De tono oscuro y elegante.
Su forma clásica, permite la 
aplicación en todo tipo de 
espacios.

Altura: 80 mm - Código: 2349
Color: Cacao
Instalación: Clips cuadrados

COCOA CURVES
Dark-shaded and elegant. Its 
classic shape makes it suitable
for all kinds of spaces.

Height: 3.1” - Code: 2349
Color: Cocoa
Installation: Square clips

CURVES ROBLE
OSCURO
Rústico por naturaleza y de vetas 
bien marcadas, es ideal para 
ambientes de estilo campo.

Altura: 80 mm - Código: 2352
Color: Roble Oscuro
Instalación: Clips cuadrados

DARK OAK CURVES
Rustic by nature and with clearly 
marked streaks, it is ideal for 
countryside-style rooms. 

Height: 3.1” - Code: 2352
Color: Dark Oak
Installation: Square clips

CURVES NOGAL
CLARO
De tonalidad cálida, contrasta 
con la decoración y permite su 
uso en espacios modernos, 
minimalistas y tradicionales.

Altura: 80 mm - Código: 2354
Color: Nogal Claro
Instalación: Clips cuadrados

LIGHT WALNUT CURVES
Light and warm shaded, it contrasts 
with the decoration and can be 
used in modern, minimalist and 
traditional spaces. 

Height: 3.1” - Code: 2354
Color: Light Walnut
Installation: Square clips

POLIESTIRENO RECICLADO - BLANCO
RECYCLED POLYSTYRENE - WHITE

CLASSIC
Solución estética para proteger las paredes
y de excelentes cualidades: resistencia, 
durabilidad y facilidad de limpieza.

Altura: 70 mm - Código: 0770
Color: Blanco
Instalación: Adhesivo sellador

Aesthetic solution to protect the walls that
has excellent qualities: resistance, durability 
and easy cleaning.

Height: 2.8” - Code: 0770
Color: White
Installation: Silicone sealant

REFORMA LINE
Se puede aplicar sobre el rodapié
anteriormente instalado, sin necesidad
de removerlo. De color blanco mate,
cubre rodapiés de hasta 80 mm de altura.

Altura: 120 mm - Código: 2351
Color: Blanco
Instalación: Adhesivo sellador

It can be applied on the previously installed 
skirting board, without the need to remove it. 
Matte white-colored, it covers skirting boards
of up to 4.7” high. 

Height: 4.7” - Code: 2351
Color: White
Installation: Silicone sealant

CUARTA CAÑA
Protege la esquina formada entre la pared
y el piso evitando que esa unión quede 
expuesta a la fricción y filtraciones de polvo
y humedad.

Altura: 15 mm - Código: 0730
Color: Blanco
Instalación: Adhesivo sellador

QUARTER ROUND
It protects the corner formed by the wall and 
the floor, avoiding that joint to remain exposed 
to friction, and dust and dampness leakage. 

Height: 0,6” - Code: 0730
Color: White
Installation: Silicone sealant

Ecológico
Environmentally friendly

Fácil instalación
Easy to install

Impermeable
Waterproof

Antipolilla
Moth resistant

No se deteriora
Does not deteriorate

Video con instrucciones de colocación y corte en atrim_global
See the installation and cutting instructions in atrim_global



CLIPS CUADRADOS
SQUARE CLIPS

Cod. 2299-012 (12 un.)
Cod. 2299-030 (30 un.)

CLIPS EN T
T CLIPS

Cod. 2289-012 (12 un.)
Cod. 2289-030 (30 un.)

POLIESTIRENO RECICLADO - COLORES
RECYCLED POLYSTYRENE - COLORS

INSTALACIÓN Y CORTE
INSTALLATION AND CUT

MAXI LINE

ACCESORIOS DE INSTALACIÓN
INSTALLATION ACCESSORIES

ACCESORIOS DE INSTALACIÓN
INSTALLATION ACCESSORIES

EXTRA LINE

Altura: 150 mm
Código: 2357
Color: Negro

Altura: 150 mm
Código: 2358
Color: Visón

Altura: 100 mm
Código: 2324
Color: Negro

Altura: 100 mm
Código: 2355
Color: Visón

Height: 5.9”
Code: 2357
Color: Black

Height: 5.9”
Code: 2358
Color: Mink

Height: 3.9”
Code: 2324
Color: Black

Height: 3.9”
Code: 2355
Color: Mink

Los zócalos y rodapiés de más de 100 mm crean ambientes vanguardistas y de gran personalidad. Dan una sensación óptica
de mayor altura.

Baseboards and skirting boards of more than 3.9” create cutting-edge and strong-charactered rooms. They also provide an optical illusion
of greater height. 

1.Cinta bifaz. Cortes de 2 cm cada 40 cm y a no menos de 20 cm de los extremos del perfil. 2.Coloca silicona neutra en el dorso del perfil. 3.Presenta el zócalo

o rodapié y presiona hasta que quede firme. 4.Utiliza pegamento instantáneo en las uniones de las juntas. 5.Si deseas utilizar clavos evita colocarlos en la ranura

de atrás de los perfiles.

1.Use double-sided tape. Make 1 inch cuts every 16 inches and at a distance of no less than 8 inches from the ends of the baseboard. 2.Apply neutral silicone to

the backside of the baseboard. 3.Place the baseboard into position and press it against the wall until it stays firm. 4.Use instant glue on the seams that form the corner

of the baseboard. 5.If you want to use nails, avoid nailing them into the grooves on the backside of the baseboards.

1.Coloca el clip de fijación en el dorso del zócalo/rodapié. 2.Presenta el zócalo dejando que el clip de fijación salga del extremo del mismo y marca la altura.

3.Presenta el clip de fijación y realiza un agujero en el centro hasta perforar la pared. 4.Inserta un tarugo/espiche en el agujero. 5.Atornilla el clip de fijación.

6.Repite esta secuencia cada 40 cm dejando una distancia no menor a 25 cm de los extremos. 7.Presiona el zócalo sobre los clips de fijación hasta que quede firme.

1.Attach the Fixing Clip to the backside of the baseboard. 2.Place the baseboard in a way that allows the Fixing Clip to stick out from the end of the board and mark its height.

3.Position the Fixing Clip into place, then drill a hole in the center until it pierces all the way to the wall. 4.Insert a dowel into the hole. 5.Screw in the Fixing Clip. 6.Repeat this

step every 16 inches leaving a distance of no less than 10 inches from each end. 7.Press the baseboard against the Fixing Clips until it stays firm.

Instalación con adhesivo rellenador - Installation with filling adhesive

Instalación con clips cuadrados - Installation with square clips
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DESAGÜES Y COLADERAS PARA DUCHAS.
SERIES AQUA Y RIO.
Modelos de desagües lineales y cuadrados.
Acero inoxidable 304 y Polipropileno (PP) de excelente resistencia y durabilidad.

DRAINS AND STRAINERS FOR SHOWERS.
AQUA AND RIO SERIES.
Linear and square drain models. 
304 stainless steel and polypropylene (PP) with excellent resistance and durability. 

Poliestireno reciclado:

El poliestireno reciclado se obtiene a través de un proceso innovador que transforma los residuos de poliestireno (Telgopor) en

zócalos/rodapiés de alta resistencia. Las cualidades únicas del poliestireno reciclado hacen que los productos sean totalmente ecológicos, 

resistentes al agua e impermeables, de fácil instalación, durables e inalterables en el tiempo, y anti insectos y polillas.

Recycled polystyrene: 

Recycled polystyrene is obtained through an innovative process that transforms polystyrene waste (Telgopor) into high-resistance baseboards and 

skirting boards. The unique qualities of recycled polystyrene make the products completely eco-friendly, water resistant and impermeable, easy to 

install, durable, unaltered over time, anti-insect and anti-moth.

1.Coloca los clips en T en el dorso del zócalo/rodapié intercalados en las diferentes ranuras con una separación de 40 cm. 2.Presenta el zócalo dejando que los clips

en T sobresalgan del extremo del mismo y marca la altura. 3.Realiza orificios de Ø5 mm x 10 mm de profundidad en la pared, asegurando de que se encuentren 

centrados con la posición de los clips en T colocados en los zócalos. 4.El perfil deberá colocarse en la unión entre el piso y el revestimiento cubriendo el ángulo a 90° 

que forman ambos. 5.Fija el rodapié realizando presión contra la pared para que los clips en T penetren correctamente en la pared. Complementa la instalación con 

una moderada cantidad de adhesivo. Para una fijación superior agrega adhesivo o silicona neutra en la parte posterior del perfil. Limpia con un paño húmedo el 

excedente de pegamento inmediatamente después de colocar el perfil y deja secar.

1.Place the T clips on the backside of the baseboard in a staggered pattern between the two grooves, with a separation of 16''. 2.Place the baseboard allowing the T clips to protrude 

and then mark their height on the wall. 3.Drill Ø3/16” x 3/8” holes in the wall while making sure they are aligned with the position of the T clips attached to the baseboard.

4.The baseboard must be placed at the joint between the floor and coating, covering the 90° angle formed by both of them. 5.Secure the baseboard by pressing it against the 

wall so that the T clips pierce the wall properly. For better fixation, apply adhesive or neutral silicone on the backside of the baseboard. Wipe off excess glue immediately after 

placing the baseboard by using a damp cloth and then allow it to dry.

Instalación con clips en T® - Installation with T® clips

3

5

Video con instrucciones de colocación y corte en atrim_global
See the installation and cutting instructions in atrim_global



AQUA SERIES - DESAGÜE LINEAL
AQUA SERIES - LINEAR DRAIN

2 EN 1

Desagüe lineal de acero inoxidable AISI 304 diseñado para reemplazar la rejilla tradicional creando un plano único de continuidad en el piso 
de la ducha y obtener mayor capacidad de drenaje. Se puede instalar en el encuentro con la pared, en el centro de la ducha y es apto para 
todo tipo de revestimientos. Este sistema de desagüe es reversible: su lado posterior es hueco y permite colocar el revestimiento para un 
diseño sobrio y discreto a la vista o la tapa ciega para lograr un diseño moderno.

Tamaños disponibles:
600 x 70 x 25,4 mm - Código: DUS600/24T22 
900 x 70 x 25,4 mm - Código: DUS900/36T22  

2-IN-1

AISI 304 stainless steel linear drain designed to replace the traditional grate creating visual continuity on the shower floor, and to obtain greater 
drainage capacity. It can be installed in the joint with the wall, at the center of the shower, and it adapts to all types of coatings. 
This drain system is reversible: its backside is hollow and enables to apply the coating to achieve a restrained and discrete design at sight or the blind 
lid to obtain a modern design. 

Available sizes: 
24” x 2.75” x 1” - Code: DUS600/24T22 
36” x 2.75” x 1” - Code: DUS900/36T22  
 

AQUA SERIES
DESAGÜES/COLADERAS LINEALES Y CUADRADOS
 
Los desagües lineales, con soportes adaptables son innovadores y muy resistentes a la corrosión. Facilitan la colocación de porcelanatos 

generando una caída o declive del piso hacia una línea recta evitando cortes de cerámica en diagonal. La serie Aqua está formada por dos 

modelos: desagüe Lineal 2 en 1, con tres diseños de tapa y desagüe Cuadrado 2 en 1.  Fabricados íntegramente en acero inoxidable AISI 304, 

garantizan máxima resistencia y seguridad antideslizante. Estos diseños se integran discretamente al baño y ofrecen una sensación de gran 

amplitud y confort.

AQUA SERIES
LINEAR AND SQUARE DRAINS/STRAINERS

Linear drains with adjustable holders are innovative and highly resistant to corrosion. They enable the placement of porcelain tiles creating a slope or 

declivity of the floor towards a straight line, avoiding diagonal ceramic cuts. The Aqua series comprises two models: 2-in-1 linear drain with three lid 

designs and 2-in-1 square drain. Completely made of AISI 304 stainless steel, they guarantee maximum resistance and anti-slip safety. These designs 

integrate discretely with the bathroom and offer a great extent and comfort feeling. 

RIO SERIES
DESAGÜES/COLADERAS LINEALES
 
Desagües con cuerpo de polipropileno y tapa en acero inoxidable AISI 304. Se ofrecen en dos medidas de desagües y dos diseños de tapas

que combinan perfectamente con el piso de cualquier baño.

RIO SERIES
LINEAR DRAINS/STRAINERS

The Rio Series of drains with polypropylene body and AISI 304 stainless steel lid comprises two drain models and two lid designs that perfectly match 

the floor of any bathroom.

Fácil de instalar
Easy to install

Fácil de limpiar
Easy to clean

Durabilidad y resistencia
Durability and resistance

Antinsectos
Anti-insects

Tapa en acero inox. 304
304 stainless steel lid 

5 años de garantía
5 year warranty

Alta resistencia a la corrosión y aspecto visual inalterable.
Caudal: hasta 30 L/min
Desagote vertical inferior de Ø2’’ / 50 mm
Acabado mate

High resistance to corrosion and unaltered visual appearance. 
Flow: up to 30 L/min
Lower vertical drainage of Ø2’’ / 50 mm
Matte finish



AQUA SERIES - DESAGÜE LINEAL
AQUA SERIES - LINEAR DRAIN

NEGRO

Desagüe lineal de acero inoxidable AISI 304 diseñado para reemplazar la rejilla tradicional creando un plano único de continuidad en el piso 
de la ducha y obtener mayor capacidad de drenaje. 
Se puede instalar en el encuentro con la pared, en el centro de la ducha y es apto para todo tipo de revestimientos.

Tamaños disponibles:
600 x 70 x 25,4 mm - Código: DUS600/24T08 
900 x 70 x 25,4 mm - Código: DUS900/36T08  

BLACK

AISI 304 stainless steel linear drain designed to replace the traditional grate creating visual continuity on the shower floor, and to obtain greater 
drainage capacity. 
It can be installed in the joint with the wall, at the center of the shower, and it adapts to all types of coatings. 

Available sizes: 
24” x 2.75” x 1” - Code: DUS600/24T08 
36” x 2.75” x 1” - Code: DUS900/36T08  
 

Alta resistencia a la corrosión y aspecto visual inalterable.
Caudal: hasta 30 L/min
Desagote vertical inferior de Ø2’’ / 50 mm
Acabado mate

High resistance to corrosion and unaltered visual appearance. 
Flow: up to 30 L/min
Lower vertical drainage of Ø2’’ / 50 mm
Matte finish

AQUA SERIES - DESAGÜE LINEAL
AQUA SERIES - LINEAR DRAIN

INCA

Desagüe lineal de acero inoxidable AISI 304 diseñado para reemplazar la rejilla tradicional creando un plano único de continuidad en el piso 
de la ducha y obtener mayor capacidad de drenaje. 
Se puede instalar en el encuentro con la pared, en el centro de la ducha y es apto para todo tipo de revestimientos.

Tamaños disponibles:
600 x 70 x 25,4 mm - Código: DUS600/24T21 
900 x 70 x 25,4 mm - Código: DUS900/36T21  

INCA

AISI 304 stainless steel linear drain designed to replace the traditional grate creating visual continuity on the shower floor, and to obtain greater 
drainage capacity. 
It can be installed in the joint with the wall, at the center of the shower, and it adapts to all types of coatings. 

Available sizes: 
24” x 2.75” x 1” - Code: DUS600/24T21 
36” x 2.75” x 1” - Code: DUS900/36T21  
 

Alta resistencia a la corrosión y aspecto visual inalterable.
Caudal: hasta 30 L/min
Desagote vertical inferior de Ø2’’ / 50 mm
Acabado mate

High resistance to corrosion and unaltered visual appearance. 
Flow: up to 30 L/min
Lower vertical drainage of Ø2’’ / 50 mm
Matte finish



RIO SERIES - DESAGÜE LINEAL PP
RIO SERIES - PP LINEAR DRAIN

CLÁSICO

Garantiza gran resistencia estructural y una instalación hermética al agua. Cuenta con dos bocas de salida: inferior y lateral para un drenaje 
correcto. Brinda una experiencia superior gracias a su filtro de pelos y sifón built-in que puede ser retirado para una fácil limpieza.

Tamaños disponibles:
450 x 74 x 87,4 mm - Código: DPP450T02
700 x 74 x 87,4 mm - Código: DPP700T02

CLASSIC

It guarantees great structural resistance and a watertight installation.  It has two outlets: lower and lateral for adequate drainage.
It provides a premium experience thanks to its hair strainer and built-in siphon that can be removed for easy cleaning. 

Available sizes: 
18” x 2.9” x 3.4” - Code: DPP450T02
28” x 2.9” x 3.4” - Code: DPP700T02  
 

Acabado mate
Alta resistencia a la corrosión y aspecto visual inalterable.
Caudal: hasta 30 L/min

Matte finish 
High resistance to corrosion and unaltered visual appearance.
Flow: up to 30 L/min

AQUA SERIES - DESAGÜE CUADRADO
AQUA SERIES - SQUARE DRAIN

2 EN 1

Desagüe cuadrado de acero inoxidable AISI 304 de altura regulable que se adapta al grosor del revestimiento garantizando el desagote 
correcto del agua. Este sistema de desagüe es reversible: su lado posterior es hueco y permite colocar el revestimiento para un diseño sobrio
y discreto a la vista o la tapa ciega para lograr un diseño moderno. Se adapta a cualquier estilo combinando funcionalidad y simplicidad estética.

Tamaño: 100 x 100 x 25,4 mm - Código: DCUS100/4T22
Acabado mate

2-IN-1

AISI 304 stainless steel square drain of adjustable height that adapts to the coating thickness, assuring adequate drainage of the water.
This drain system is reversible: its backside is hollow and enables to apply the coating to achieve a restrained and discrete design at sight or the blind 
lid to obtain a modern design. It adapts to any style combining functionality and aesthetic simplicity. 

Size: 4” x 4“ x 1” - Code: DCUS100/4T22
Matte finish

Alta resistencia a la corrosión y aspecto visual inalterable.
Caudal: hasta 25 L/min
Desagote vertical inferior de Ø2’’ / 50 mm 

High resistance to corrosion and unaltered visual appearance. 
Flow: up to 25 L/min
Lower vertical drainage of Ø2’’ / 50 mm



RIO SERIES - DESAGÜE LINEAL PP
RIO SERIES - PP LINEAR DRAIN

INSTALACIÓN
INSTALLATION

Aqua Series - Aqua Series

1.Determina el lugar donde será instalado el desagüe Lineal. La posición en el box de ducha puede ser en el sector posterior, al frente o en el centro. 2.Cierra la 

abertura de evacuación del circuito de desagües antes de su montaje, para evitar que la suciedad producida durante las obras se introduzca en el conducto. 

3.Presenta la canaleta y marca el contorno del desagüe en la superficie donde harás la instalación. La profundidad de la canaleta con pie auto ajustable es de 

2-5/8'' a 3-3/8'' (67 a 85 mm. 4.Conecta el tubo de salida de la base del desagüe con el tubo de desagüe de la ducha, sellando con la silicona impermeable. 

5.Presenta el desagüe nivelado en todas las direcciones mediante la regulación de los pies metálicos y guiándote de la regla nivel. 6.Vierte la mezcla de mortero 

en la parte inferior de la base del desagüe para dar soporte y asegurar la nivelación. 7.Realiza una prueba de estanqueidad vertiendo agua en la canaleta y verifica 

que el drenaje fluya. 8.Extiende la mezcla de concreto hasta llegar al borde inferior de la base del desagüe creando una inclinación de mínimo 2% por metro 

lineal, en dirección a donde se instalará el desagüe. Si deseas, instala una membrana impermeabilizante siguiendo las instrucciones del fabricante. 9.Coloca el filtro 

de pelos y la tapa del desagüe. En caso de contar con un modelo 2 en 1, puedes elegir entre la tapa lisa preseleccionada o invertirla y colocarle el cerámico. 10.Retira 

los sujetadores de plástico utilizando la llave y colócalos en el lado opuesto. Asegúrate que éstos queden fijados a la tapa. Para la opción de cerámico: Coloca una 

capa de mortero dentro del marco de la tapa para que el cerámico quede al ras de la misma. 11.Coloca los cerámicos dejando +/- 1/4’’ (5 mm) de junta con el 

borde de la canaleta. Para garantizar el flujo correcto del desagüe en las últimas instancias, los cerámicos deberán ubicarse a una altura de 1 mm mayor que la 

parte superior del desagüe. La instalación puede realizarse con cerámicos de hasta 5/8'' de altura (16 mm). Para conseguir un corte limpio de las piezas utiliza una 

máquina de corte. Los cantos de los porcelanatos deben quedar biselados. El sellado entre el suelo y el revestimiento debe ser elástico e impermeable. 12.Aplica 

sellador de silicona en el perímetro del desagüe, cubriendo bien la junta, para asegurar una correcta fijación e impermeabilización.

1.Determine the place where the linear drain will be installed. The position in the shower box can be at the back, front or center. 2.Close the outlet opening of the 

drain circuit before its mounting, to avoid the dirt produced during construction works from entering the duct. 3.Place the drainage and mark the outline of the drain 

on the surface where you will be installing it. The depth of the drain with self-adjusting foot is from 2-5/8”to 3-3/8”(67 to 85 mm). 4.Connect the outlet tube of the 

drain base to the shower drain tube, sealing with impermeable silicone. 5.Place the drain leveled in all directions by regulating the metallic feet and using the 

leveling ruler to guide you. 6.Pour the mortar mix into the bottom area of the drain base to provide support and guarantee the leveling. 7.Perform a tightness test

by pouring water into the drainage and check the drainage flow. 8.Spread the concrete mix up to the bottom edge of the drain base, generating a slope of at least 

2% per linear meter towards the place where the drain will be installed. If you wish, install a waterproofing membrane following the manufacturer’s instructions. 

9.Place the hair strainer and the drain lid. If you have a 2-in-1 model, you can either choose the preselected smooth lid or invert it and place the ceramic tile in it. 

10.Remove the plastic fasteners using the hook and place them on the opposite side. Make sure they remain attached to the lid. For the ceramic tile version: Apply

a mortar layer inside the lid frame so that the ceramic tile is leveled with it. 11.Place the ceramic tiles leaving +/- 1/4” (5 mm) of joint space with the edge of the 

drainage. To ensure the correct drain flow in the last stretch, the ceramic tiles must be placed 1 mm higher than the upper part of the drain. The installation can be 

performed with ceramic tiles of up to 5/8'' high (16 mm). To obtain a clean cut of the pieces, use a cutting machine. The edges of the porcelain tiles must be beveled. 

The sealing between the floor and the coating must be elastic and impermeable. 12.Apply silicone sealant to the drain edge, covering the joint properly, to guarantee 

proper fixation and waterproofing.
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ONDA

Desagüe lineal de alta dureza y gran durabilidad. Sus orificios de salida -inferior y lateral- aseguran la evacuación del agua
e impide filtraciones. La superficie en forma de ola es un detalle decorativo que aporta diseño a los espacios del baño.

Tamaños disponibles:
450 x 74 x 87,4 mm - Código: DPP450T07
700 x 74 x 87,4 mm - Código: DPP700T07

WAVE

Linear drain with high hardness and great durability. Its outlets –lower and lateral– guarantee water drainage and avoid leakage. 
The wave-shaped surface is a decorating detail that adds up to the design of bathroom spaces.

Available sizes: 
18” x 2.9” x 3.4” - Code: DPP450T07
28” x 2.9” x 3.4” - Code: DPP700T07  
 

Acabado mate
Alta resistencia a la corrosión y aspecto visual inalterable.
Caudal: hasta 30 L/min

Matte finish 
High resistance to corrosion and unaltered visual appearance.
Flow: up to 30 L/min



PROPIEDAD INTELECTUAL Y USO DE IMÁGENES

Las imágenes, fotografías, así como la información y los contenidos son representativas y propiedad
de Atrim Global. El uso no autorizado de estas imágenes constituye una violación de las leyes intelectuales 
y los derechos de autor. No se permite, ni total ni parcialmente la reproducción, publicación, distribución, 
difusión, modificación, ni demás derechos reconocidos legalmente a su titular, sin el permiso previo
y por escrito.

La empresa se reserva el derecho de modificar, mejorar o revocar materiales, productos o diseños.

La empresa no se responsabiliza de posibles errores de impresión que puedan aparecer en este catálogo.

INTELLECTUAL PROPERTY AND USE OF IMAGES

The images, photos, as well as the information and content are representative and property of Atrim Global.
The unauthorized use of these images constitutes a breach of intellectual property laws and copyright.
It is forbidden to reproduce, publish, distribute, disclose, modify, or other legally recognized rights to its owner,
either fully or partially, without prior written consent.

The company reserves de right modify, improve or withdraw materials, products and designs. 

The company is not responsible for potential printing error that may appear in this catalog.

Rio Series - Rio Series

1.Determina el lugar donde será instalado el desagüe Lineal. La posición en el box de ducha puede ser en el sector posterior, al frente o en el centro. 2.Cierra

la abertura de evacuación del circuito de desagües antes de su montaje, para evitar que la suciedad producida durante las obras se introduzca en el conducto. 

3.Presenta la canaleta y marca el contorno del desagüe en la superficie donde harás la instalación. La profundidad de la canaleta es de 3-3/8’’ (87 mm).

4.Realiza el orificio en la boca de salida correspondiente con una mecha copa de 1-3/8 o 1-7/16’’ (35 mm). 5.En caso de ser necesario, conecta el adaptador 

DM40/50 a la boca de salida e insértalo profundamente para asegurar que el O ring retenga cualquier intento de filtración de agua. 6.Conecta los caños de la

red de desagüe al desagüe lineal utilizando pegamento en la conexión. 7.Vierte la mezcla de mortero en la parte inferior de la base del desagüe para dar soporte 

y asegurar la nivelación. 8.Realiza una prueba de estanqueidad vertiendo agua en la canaleta y verifica que el drenaje fluya. 9.Extiende la mezcla de concreto 

hasta llegar al borde inferior de la base del desagüe creando una inclinación de mínimo 2% por metro lineal, en dirección a donde se instalará el desagüe.

Si deseas, instala una membrana impermeabilizante siguiendo las instrucciones del fabricante. 10.Coloca el sifón interno y la tapa del desagüe. 11.Instala los 

cerámicos dejando +/- 1/4’’ (5 mm) de junta con el borde de la canaleta. Para garantizar el flujo correcto del desagüe en las últimas instancias, los cerámicos 

deberán ubicarse a una altura de 1 mm mayor que la parte superior del desagüe. La instalación puede realizarse con cerámicos de hasta 3/8'' de altura (9 mm). 

Para conseguir un corte limpio de las piezas utiliza una máquina de corte. El sellado entre el suelo y el revestimiento debe ser elástico e impermeable.

12.Aplica sellador de silicona en el perímetro del desagüe, cubriendo bien la junta, para asegurar una correcta fijación e impermeabilización.

1.Determine the place where the linear drain will be installed. The position in the shower box can be at the back, front or center. 2.Close the outlet opening of the 

drain circuit before its mounting, to avoid the dirt produced during construction works from entering the duct. 3.Place the drainage and mark the outline of the 

drain on the surface where you will be installing it. The depth of the drain is 3-3/8” (87 mm). 4.Make the hole in the corresponding outlet with a 1-3/8 or 1-7/16”

(35 mm) hole saw. 5.If necessary, connect the DM40/50 adapter to the outlet and insert it as far back as possible to make sure that the O-ring will retain any water 

seepage. 6.Connect the pipes of the drain network to the linear drain using glue on the connection. 7.Pour the mortar mix into the bottom area of the drain base

to provide support and guarantee the leveling. 8.Perform a tightness test by pouring water into the drainage and check the drainage flow. 9.Spread the concrete mix 

up to the bottom edge of the drain base, generating a slope of at least 2% per linear meter towards the place where the drain will be installed. If you wish, install a 

waterproofing membrane following the manufacturer’s instructions. 10.Place the inner siphon and the drain lid. 11.Install the ceramic tiles leaving +/- 1/4” (5 mm)

of joint space with the edge of the drainage. To ensure the correct drain flow in the last stretch, the ceramic tiles must be placed 1 mm higher than the upper part

of the drain. The installation can be performed with ceramic tiles of up to 3/8'' high (9 mm). To obtain a clean cut of the pieces, use a cutting machine. The sealing 

between the floor and the coating must be elastic and impermeable. 12.Apply silicone sealant to the drain edge, covering the joint properly, to guarantee proper 

fixation and waterproofing.
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